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2luf bem (ßipfcl bor Jungfrau. #c**3r-<-
I. S 5 eue.

Catarrfjtts (erfdjeint) :

ÏHan nennt midj, t>a bruuten, beu IDiuterföttig.
Kndj im Sommer fallen mir jtoot uidjt wenig
(Setreue Untertanen ju,
Dodj im IDintcr ftrömen fte im ZXu

Tins allen Rotten, mo ITteitfcbcu roobnen

3n mein Keicfj, Uliffionen unb aber lltiflionett.
3dj barf es, otjne 5tol3, bekennen,
Don allen, bie fidj König« nennen,
Kommt keiner, uub bätt' er ba;. größte Heidj,
2In gab! ber Untertanen mir gleich.

Unb, mas nodj meljr roett, alle meine

(getreuen bieneu nidjt jum Scheine,

Hein, alte fragen mid; pffid;tberougt,
IDenn audj nidjt im Berken, fo bod; in ber Stil ft.
IDer Fann, non äffen meinen Hipafeu,
(Ein gleidjes befjaupten, otjne 311 prafjlen
gubem brandj' idj roeber (Selb nodj Steuern,
Die meinem Dolf bas Sieben perteuern,

Braudj' keinen ßofftaat 311 erhalten,

3dj lebe nur ron ber JEuft, ber kalten.
Hub bie ginfen, bic mein Kapital
mir abwirft, fdjenk' idj liberal
Deu ßcrrtt Jlpotfjekertt unb Doftoten,
(Ein weniges audj ben Konbitoren.
ttur bas verlangt meine pflidjt unb (Ehre,

Daß idj, als König, mögltdjft tnefjrc
IRetner treuen Untertanen gafjl.
Drum fiel auf bieten platj meine IDafjl.
£Jter fteb' idj auf bem rechten leefe

Jür fofdje Êaubespater-grocife.
IDer fjiet' bei ber ^ttma Sturm unb (Eté"

Uub Ko-.forten, aecrebitiert ift, ben beig

3dj roillkommen als neuen Untertau.
Unb fofdje fommen jetjt tägfidj an,
Seitbem ber (Eifenbafjnfnror
Kud; bic 3uugfrau" ftdj 3ur Beute erkor.

iïïidj felber fröftelt tjier oben fjuf;
3dj knöpfe mir beu ÏTtautel 3U.
2Jm (Enbe erkält' idj mtdj fefber! bas märe
(Ein pfeifen auf meiner Köntgseljre!
Dodj barf audj ein König 511 IDärme^tnecfen
Die Ejättbe iu bie ßofen fteefeu.

îfbet felj' idj redjt? Dort Fommt ja gar
3entaub gct'rarelt Da madj tdj midj rar.

(SBerfdjroinbet.)

II. S 3 e tt e.

3>cr (Seift ber Jungfrau"
(nadjrufettb :)

ße ba! (Latarrtjus ßafl bu (Eile?
Bleib' bodj bei mir nodj eine IDeife.

3dj bab' eine Bitte an btdj

fatatrfius (fefjrt surüdE):

£a§' ijörcti
Jungfrau :

Du mußt jnbor mir (Erfüllung fcfjroören

§atarrfjus :

(Eine 3uitgffau" roirb nidjts Böfes nerlattgett
IDas tdj tfjttn kann, baffe bereits für empfangen.

gungfran :

Du kanttft es

gafarrfins :

So fpricfj ; idj bin galant.

§ungfrau :

IDas hier oben porgefjt, tft bir bekannt.
(Es ift ein f reoef, milbc gefagt,

Der mir an £cben unb (Eljre nagt.
IDirft bu mein Snnbesgenoffe bann
gerrinnt er roieber, roie er begann

<£ atarrljus
3dj begreife bidj nidjt

§«ngfrau :

groei lüodjcu nur
Bebarf idj beiner jur Hemebut ;

Dodj mugt bu alle beine Kraft
2lnfpattneu 31t roafjrer Eeibenfcbaft,

Hingt äffe, bic fjinattf fidj roagett,
3n meinen Bcretdj, mit Ktattkfjelt fdjlagen,
Hingt beinen fdjärfften ßaitd; in Hafen
Unb ßafs uttb Stuft ber grenier blafen,
Dag Riebet in ifjren Jfbern Fodjt
Unb ber fünften au iljre Hippen podjt.
(Ein roamenbes Beifpicl benn 311t Hüffe

Du roirft es fefj'n gefj'n bann bic (Belüfte
Bei äffen anbern, nnb idj bin
Dann roieber 3uugfratt nadj meinem Sinn

Du fdjroeigft

tfatarrljits :

Du fjaft meinen plan bttretj Freist
Denn id; follte mehren, mas fjuftet uub fcfjneujt.
Dodj bu tjaft mein IDort, tdj füge tnictj brein
So oiel mir mögltdj, jaljrans jatjreiu
Dafür rotfl idj aber bic fttrje vfrift
Hodj rafen, roas 31t rafen tft!

gungfran :

fjab' Danf, (Eatarrfjits I

fe'atarrljtis :

3dj tfjn meine pflidjt,
Uttb fofdje bebarf bes Danfes uidjt!

Cabtslaus über bie grtedjtfcfyen. tPirren.

£iäper Bruoterl
lüte gefallenbet bi fofjgcnatiubteu obrientljalifdjen IDirren" IDenn idj

Uteifdjber roär', miegben mir bi fej (Sroogfjänfe, roöldje um (Srctfjc" fjentrm
fauffeubjeu, afffur gähnen for Éangroeule unb ITlaulaffen pfjeif Ijapen, tn3 aftfje
£appiriutb bt <) gefpeertb roerbten, roo ber Kiufdjblcr Cfjaebotaus betn Keettig
Ifltrjos gemadjt botte. Dort kötibten3i in bett tnnffett 3rrgängen ohne ttjen
^aabett tfjer Jfriabne roie plinbe ßeffen einen Jfttggang fudjett unb tfji griedjtfcfj=

tetftjdjen IDirren fdjtubierett. Statt bafft bas atme, Flaute (Seörglcin mtttetfebj
(Sroalt fjeimulttmätleu rootleu, roitbe idj gcraabe fie tjeimjafjgen uub 3U ifjncn
faagen: (Ebs ifdjb nidjb ber IDillen (Eier Dellher, mitem Sdjorfdjlciu, bas meer
mutb îcigb af3 3b.ï alte Sej jemmett, ajfenroeg Scfjitttlufjber 31t bteiben nnb bas
BuUuei uttübi 511 nrfctliffelbirlcn roie bt Sdjutjletbnbeit, roo mit Hafectlenett
unb ftöfdjen bie Ifciperröcfe unfteber machen, lîlarfdj, fjetmll unb fdjämmbb
<Etdj, mit Kaiittotmeu ouf Sdjbatjcn 311 fdjiegen, bic £cifenbctb ifdjt audj biefer

irteiuig unb beuFt tabei ntdjb öbben ploog au Êetjberfpatjeu. Iïïan bot (Eid;

fjetgefdtiggt, um bie clbriften 31t fdjit^en unb jetjert fteeft 3br nuter ai tter ecfe
mitteilt Suithan. 3'H' foffbet itjn gtab nod; fötmlidjt etulaben in (Eiere faubere
Xellfdjaft ju fommen um (Eidj 511 hffffen, auf bie dbrifdjbett 31t fdjettjjcn. 3lfr
hebbet bann grab t-ie galjl tbcr fiepen Sdjroaabeu, roeldje mit gmetnjammem
Spiefc auf ain f?jääjjlciu 3agt madjten un,3 ted; ttidjt friegben. Der Scfjorfdjfi
ift 3roar klein,, aper tfji piebel fagb: IDer <£tti3 fon tbiefjett Klainett ärgert,
bem roahrs peffer, er mied; ainen Utifjlfdjtein 3111- (Sraroabbe unb fd;bir3tbe fid;
in tfji Diefe bejj mebres. Unb fdjliefjltdjt mecht td? benn roiffen roarum man
bas (Seirglt fo fern et uttb ferfolfgb. ©ebben roctfl er ein birrenbitjdi Sdjulten
fjot? IDott mann ihm befj1/2 ben IDeibef fdjiggen mit ainem pfanbboot?

(Es tnati bodj ferfragen roägen^bentt 1 89 Utark, roas etjs peim (Srtedjletu auf
ben Kephalé ottet Kobf btiffb. (Es ftnb fötfig unfet ben u (Stoßmogiilctt, roeldje
um Kreta b,ernmftol3teren, roos auf ben Kobf 523 Utarf fommbt, per cupo.
rfnn ô vorn, sicriior Crispi Francesco? 2lper 31t tfjiefem fagb fein ITÎontfdj,
er foff l)e'11Igfr!e't- Der Hu§ fjot \2 ilîyfiionârblt Sdjul&ten, aper ba fagt
Zïientet nir, man htbfb for iljm nur um fo ehrfttrdjtjfolfer bie Kappe uttb bt

^ranjoojjen madjen ifjm ihr Komblimeut beijue unb rufjfen roie närrfdj : Bravo!
être dungles dettes comm lö schieng dang les puces, c'est un signe du
crédit! Nous avongs une dette d'état do 30 tnilliardes tant niiö!" Unb
ber ïflidjel fteflt fidj jetjert audj grü(;licfj auf bie fjintljern peine, al3 ober mit
faitter ineltnitfdjraabtteltfufjgel. mottet 3etfdjt auf bie c£fjriften abg'laffcu bot,
2lllef3 3crfd;mebbcrtt roolltfjc (Er Fan3 je^b roieber madjen, fetbtemmer bie pa^
reifer um ftmpt; miffiarten uub 3roeu Brofftntjett erleidjbert bot. 2tnt meifdjben
ärgertj mtdj, bag affe Sete mittem djrifdjbettmariflerifdjen Sulftljan liebeigeln
roofi djönnen unb roiffen toefj, bafjer bie alten Sdjulten nidjb jaafjlt unb bie neuen
aitt) roerbten logt, bag faine Sdjätje" nidjb fou (SoUb, fonbern fou ^laifch unb

plut ftnb, roie Êeifenbètf; giffbtg tjin3ufigbe, roomit idj ferpletbe

tfjeiu tibi semper r r r L ad i s p e d i c 11 1 u s.

(Begenfätje.
2lls einft bic ûrken IDiett bcbtofjten mit ifjtes Iialbmottbs Beeresbann,

ßat alle Dölker aufgeboten Der Kaifer lÏÏajt'mih'an,
Des (Erbfetubs ITIadjt 31t bredjen Unb £tjriftenblut 311 tädjen.

\ [ Beut lagert ob 2trmens (Eälernj Dcrgog'nett (Ebriftenblutes Dampf,

f Uub Kreter ringen mit ben Quälern, Den IThislimus, in tjeigetn Kampf, ^
Uttb Kaifer IDiftn, ber groeit.-, Stcfjt aufjbcr anbern Seite,! !. K.

SubjeftiD.
gur geit bes IDiener Kougreffes fptacfj fürft ITietteruidj auf eitlem bip>

[omafifdjeu Baffe mit bem türftfd;en (Sefanbten über bie Eljeurung, roeldje burdj
bie Kontinentalfperre peranlagt, nodj immer fortotraie:

Die heitrttng erftreeft fidj bod; nur auf 3»buffriecr3ettgttiffe", meinte
bet OrFe.

Das ift's ja eben", klagte IHcttenrd;, bic Damentoiletten finb 3. ;

ntterfd;roingltd; tfjener. © roenn Sie roügfen, rpteotel (Selb mid) meine $x\u
gefoftet bjat !"

Don roem fjaben Sie fte benn geFauft?" fragte ruhig bet ITTufelmann.

Auf dem Gipfel der Jungfrau. 4>-x^-<-
I. Szene.

<5atarrhus (erscheint):
Man nennt mich, da drnnten, den lvinterkönig.
Auch im Sommer fallen mir zwar nicht wenig
Getreue Untertanen zn,
Doä' i-n 'Vinter strömen sie im Nu
Aus allen Zonen, wo Menschen wohnen

In mein Reich, Millionen und aber Millionen.
Ich dars es, ohne Stolz, bekennen,

von allen, die sich Könige nennen,
Kommt keiner, und hätt' er das größte Reich,

An Zahl der Untertanen mir gleich.

Und, was noch mehr wert, alle meine

Getreuen dienen nicht zum Scheine,

Nein, alle tragen mieb pflichtbewußt,
lvenn auch nicht im Gerzen, so doch in der Brust.
lver kann, von allen meinen Rivalen,
Lin gleiches behaupten, ohne zu prahlen
Zudem brauch' ich weder Geld noch Stenern,
Die meinem Volk das Leben verteuern,
Brauch' keinen Hofstaat zu erhalten,

Ich lebe nur von der Lnft, der kalten.
Und dic Sinsen, die mein Kapital
Mir abwirft, schenk' ich liberal
Den Herrn Apothekern und Doktoren,

Lin weniges auch den Konditoren.
Nur das verlangt meine Pflicht und Lhre,
Daß ich, als König, möglichst mchrc
Meiner trenen Untertanen Zahl.
Drum siel aus diesen Platz meine lvahl.
Hier steh' ich auf dem rechten Flecke

Für solche kandesvater-Zwecke.
Wer hier bei dcr Firma Sturm und Lis"
Utid Ko nsorten, acereditiert ist, den heiß

Ich willkommen als nenen Untertan.
Und solche kommen jctzt täglich an,
Seitdem der Lisenbahnfuror
Auch die Jungfrau" sich zur Beute erkor.
Mich selber fröstelt hier oben Hühl
Ich knöpfe mir den Mantel zu.
Am Lnde erkält' ich mich selber! das wäre
Lin Flecken auf meiner Königschre!
Doch darf auch ein König zu lvärmezwecken
Die Hände in die Hosen stecken.

Aber seh' ich recht? Dort kommt ja gar
Jemand gekraxelt Da mach ich mich rar.

(Verschwindet.)

II. Szene.
Z»er Geist der Zuugsrau"

(nachrufend :)
He da! Latarrhus! Hast du Lile?
Bleib' doch bei mir noch einc lveile.
Ich hab' eine Bitte an dich

Katarrhus (kehrt zurück):

Laß' höre»!
Zungsra« :

Du mußt zuvor mir Lrfüllnng schwören!

Katarrhus -

Line Iungsrau" wird nichts Böses verlangen
lvas ich thun kann, kalte bereits für empfangen.

Jungfrau :

Du kannst es!

Katarrh«? :

So sprich ; ich bin galant.

Jungfrau :

lvas hier oben vorgeht, ist dir bekannt.

Ls ist ein Frevel, milde gesagt,

Der mir an Leben nnd Lhre nagt.
lvirst du mein Bundesgenosse dann
Zerrinnt er wieder, wie er begann

Katarrhus
Ich begreife dich nicht

Jungfrau :

Zwei lvochkn nur
Bedarf ich deiner zur Remcdur ;

Doch mußt du alle deine Kraft
Anspannen zu wahrer Leidenschast,

Mußt alle, die hinauf sich wagen,
In meinen Bereich, mit Krankheit schlagen,

Mußt deinen schärfsten Hauch in Nrsen
Und Hals nnd Brust der Frevler blasen,

Daß Fieber in ihren Adern kocht

Und der Husten an ihre Rippen pocht.
L!n warnendes Beispiel denn zur Rüste

Du wirst es seh'n geh'n dann die Gelüste
Bei allen andern, und ich bin
Dann wieder Jungfrau nach meinem Sinn

Dn schweigst?

Katarrhus :

Du hast meinen Plan durchkreuzt
Denn ich sollte mehren, was hustet und schneuzt.

Doch du hast mein lvort, ich füge mich drein!
So viel mir möglich, jahraus jahrein
Dafür will ich aber die kurze Frist
Noch rasen, was zu rasen ist!

Zungfrau -

Hab' Dank, Latarrhus!

Katarrhus :

Ich thu meine Pflicht,
Und solche bedarf des Dankes nicht!

Ladislaus über die griechischen Wirren.

Liäper Bruoter!
lvie gefallender di sohgenanndten ohrienthalischen Ivirren" lvenn ich

Mcischder wär', mießden mir di sex Grooßhänse, wölche um Grcthe" herum-
faullendzen, affinx gähnen for Langweule und Maulaffen pheil hapen, inz althe
käppiri'ith hi >> gelpecrth werdten, wo der Uinschdlcr Thaedolaus dem Keenig
Miizos gemacht hotte. Dort köndtcnzi in den tnnklen Irrgängen ohne then
Faaden ther Ariadne wie plinde Hessen einen Außgang suchen und thi griechisch-

terkischcn lvirrcn schtudieren. Statt dassi das arme, klaine Geörglcin mitteifelz
Gwalt beimultimätleil wollen, wirde ich gcraade sie heimjahgen und zu ihnen
saagen- Lhs ifchd nichd der lvillen Lier vellker, mitem Schorschlcin, das meer
ntntb zeigd alz Ihr alle Sex zemnicn, assenweg Schintluhder zu dreiben und das

Bullvei »nüdz zn nrschlisselbirlcn wie di Schuhlerbube», wo mit Rake-tlenen
und Flöschen die lvciperröcke unsicher machen. Marsch, heim!! »nd schämmbd

Lich, mit Kaniiohiie» anf Schbatzen zu schieße», die Lcisenbôth ischt auch dieser

Meiuig und denkt tabci nichd öbben plooß an Lehberspatze». Matt Hot Lich
hergeschiggt, um die Christen zu schitzen und jetzert steckt Ihr nnter ainer Tecke

mittem Snliba». Ibr solldet ihn grad noch förmlicht einladen in Liere saubere

Xellschaft zu kommen uni Lich zu h-llfen, anf dic Lbrischden zn scheußen. Ihr
heddct dann grad die Zahl ther fiepen Schwaaben, welche mit gmcinzammem
Spieß auf ain Hääßlcin Jagt machten unz toch nicht kriegden. Dcr Schorschli
ist zwar klein, aper thi Piebcl sagd: lver Linz fon tbießen Klaincn ärgert,
dem wäl rs pesser, rr miech ainen Mihlschteia zur Grawadde und schdirzthe sich

in thi Diese deß Mchres. Und schließlicht mccht ich denn wissen wärmn man
das Geàgli so fer«et nnd serfollgd. Gebben weill er cin birrenbitzcli Schulten
Hot? lvott mann ihm deß'/-- den lveibcl fchiggen mit ainem psandboot?

Ls maxi doch fertragen wägeNädenn >8>) Mark, was ehs peim Griechlein auf
den Xepkmk' otter Kobf driffd. Ls sind söttig unter den e, Großmognlcn, welche
um Kreta herumstolzieren, wos auf den Kobf 7,2,"> Mark kommbt, >»>r cn^o.
-lein k> vorix ^i?nui' Oisrii k>!im'>>-^'>> Apcr zu thiesem sagd kein Möntsch,
er soll heimgehen. Dcr Rnß Hot >2 Myllionärdli Schulsten, aper da sagt
Nieniet nix, man lubsd for ihm nur um so ehrfurchtzfoller die Kappe uud di
Franzooßen machen ihm ihr Kombliment derzue und ruhsen wie närrsch - KZi'nvo!
être clnnßli?« «lsttvs coruiu I« svniön^ ànA Iss pnoss. e'est, un siAns à
crvclit! 5?ous avoués une clstte ej'ètât <1o M inillianio-i t-ìut nü«i!" Und
der Michel stellt sich jetzert auch grüßlich auf die hinthern Peine, alz öber mit
sainer Melinitschraabnellkuhgel. woner zerscht auf die Christen abz'Iasscu bor

Alleß zersch Weddern wollthe. Lr kanz jetzd wieder machen, seidtemmer die Pa
reißet »m fimph Milliarten und zweu Brossiutzen erleichdert Hot. Am meischdcu

ärgertz mich, daß alle Sere mittem chrischdenmarirlcrischen Sullthan liebeigeln
wosi chönnen und wissen toch, daßer die alten Schulte» »ichd zaahlt und die neuen
alth werdte» laßt, daß saine Schätze" nichd fon Golld, sondern fon Flaisch nnd

plut sind, wie Leisenbêth giffdig hinzufigde, womit ich ferxleibe

thein tibi ssiuvöi' r r r 1^ à cl i s p s à i o n I u s.

Gegensätze.
Als einst die Türken lvie» bedrohten Mit ihres Halbmonds Heeresbann,

Hat alle Völker aufgeboten Oer Kaiser Maximilian,
Des Lrbfeinds Macht zn brechen Und Christenblnt zn tächen.

' ^ Hcnt lagert ob Armens Tälern j vergoß'neii Lhristenblutes Dampf,
Und Ureter ringen niit den cZZnälern, Den Mnslimus, in heißem Kampf, ^
Und Kaiser lvilm, der Zweite, Steht auf^der andern Seite.! -I. K.

subjektiv.
Zur Zeit des Wiener Kongresses sprach Fürst Metternich auf einem dip

lomatischen Balle mit dem türkischen Gesandten über die Theurung, welche durch
dic Kontinentalsperre veranlaßt, noch immer fortwirkte-

Die Tbenrung erstreckt sich doch nur auf Industeieerzeuguisse", meinte
dcr Türke.

Das ist's ja eben", klagte Mcttcrn'ch, dic vamentoiletten sind z. >

nuerschivinglich theuer. G wen» Sie wüßte», wieviel Geld mich meine Frlil
gekostet hat!"

von wem haben Sie sie denn gekauft?" sragte ruhig der Muselmann.
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